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rából az ő külön háborúja, előlem a nagyháboru és e 
magam háborúja . Elfelej tet tem. Az alatt & 6—7 év 
alatt kezemben se volt. Aztán megjelent „Az Évek" 
verseskönyvem és megjelentek a z izék — kritikáik. 
Hogv Adyt utánzók, hogy meddő epigon. nvugati köd 
vagyok stb. Addig-iaddig ír ták, amig nagy nehezen 
kihoztak a béketürésemből. Ejnye-ejnye, — mondám 
— háthcgyha igazuik van. nem lehessen tudnr. Meg-
szereztem a 9 Ady-könyvet é s ha t hét alatt elolvastam 
mind az ezer versét Adynak. 

Azóta tényleg Adyt „utánzók". De egyúttal a 
nagyiapámat is (aki pedig konstruktív, földből való, 
táblabíró ember volt), amennyiben én is levegőt lé-
legzem. 

És az ezer vers között ott volt ez az egy is. ame-
lyet .ma már talán századszor olvastam, amelynek 
belső igazsága minden olvasáskor nőtt, tehát tényleg 
igazság, s amelyet nem tudok titkolni tovább, kimon-
dom, s aki megérti, benne msgá ra lásson. 

„Félig csókolt csók" . 
'Féluti cél, féluti siker, féluti gyönyör, a csóknak 

is csak fele u t j a : a csók. iNincs céltalanabb cél, elér-
hetetlenebb cél, mint a csók. Minden csók magának 
„Csók k i s a s s z o n y á n a k a hiába csókolása, meddő les-
bosi szerelem. 

Fiusodó korunknak ez a szere',me, ez férfisikere, 
ez vágyunk abszolutuma: az abszolút csók. Mikor még 
nem öljük meg vágyunkkal azt, akit a csókban szere-
tünk, mikor még csak a z a jkunkkal , egv lélegzésre, 
mindenünk betelve csókolunk. Vissza tudsz-e emlé-
kezni én csókkinőtt 'férfi testvérem erre . ez első 
csókra? 

Azután vissza tudsz-e emlékezni rá. mikor már 
fel tudtuk nyitni a szemünket, a fülünket s minden ér-
zékünket a csók közben, mikor mennél szomjasabban 
ittuk-ittuk a csókot, annál szomjasabbak, nyugtalanab-
bak. kinlódóbbak é s kinozóbbak lettünk. 

— wEgy félig csákói t csóknak a tüze lángolt 
elébünk." 

S oda nem értünk. Megtudtuk, hogy nem a ha-
junk és nem a fogunk hull el legelőbb életünkben, ha--
nem amit mégis legutoljára engedünk el, a csókunk. 
Megtudtuk, hogy a vágyak nem tudnak lenni „meg-
békélt holtak", h o g y hiába a z „áhított c sömör" , mert 
„kell az a csók" é s „hí a z a tűz". 

„Holnap. Majd holnap." — Az ezer vers között 
volt ez az egv is. És nekem, akinek mikor most először 
olvastam újra ezt a verset, épen é lményem volt ez a 
csók, soha1 igazabban, élőbben, szebben, szomorúbban 
nem törhetne ki a jkamról a jaj , mint ez az Ady-vers : 
„Holnap. Majd holnap." 

Csanády. 

1C=2 

FELHÍVÁS. A f. hó 6. áu tartott megbeszélte alap-
ján az ág. ,h. ev. egyetemi hallgatók az „Evang. Egyet, 
és Főisk. Balig. Szövetsége Szeged" alakuló gyűlését jf. 
hó 14.-én, azaz vasárnap d. e. 11 órakor tartják aa ev. 
tomplomban, amelyen a bpesti „Evang. Egyet, és Főisk. 
Halg. Szövetségéinek ügyvezető-alelnöke mint kikül-
dött, továbbá a helyi „Ev. Szövetség" választmánya s az 
«v. egyházközség is részt vesznek. Eznton is felszólítjuk 
az egyetem ág. h. ev. hallgatóit és hallgatónőit, hogy 
mar az istentiszteleten Js (kezdete 10-kor) teljes szám-
ban (számunk 51.) okvetlenül saját jói felfogott érdekük-
ben pontosan .megjelenjenek. 

Az dreg S z e g e d . 
Mulatóhelyek és egyebek. 

Irta: Cserzy Mihály. (Folytatás.) 

(17) Érdekes fölemiliteni, hogy ebben az időben 
Szeged a „sá ros" városok közé tar tozott . 'Mint minden 
puhatalaju aJföldi város é s község. A Pacsir ta-ker ten 
tul iáiig pár száz lépésnyire volt csak kövezet, pedig 
ez a z utca — amit akkor Budai-országútnak neveztek 
— egyik főutcá ja volt a városnak. A „rókusi nagy* 
utca", amint a nép nevezte a Budai-országutat , máso-
dik kövezet t utca volt; a z első a mostani Maros-utca. 
Ezt is azért kövezték ki előbb, mert ott volt a sóház 
és a kincstár követelte, hogy járható ut legyen odia1 a 
piactértől. Harmadiknak a Szentháromság-utcát kö-
veztet te ki a város, mert ezen az utón közlekedtek a 

régi vasúti állomáshoz, ami t m a Rendező-pályaudvar-
nak ismerünk. El lehet képzelni, hogy milyen fárad-
sággal jutot tak k i és1 be az utasok a múl t század ötve-
nes éveinek közepéig a vasútra' é s onnan a városba, 
ha tudjuk azt, hogy a hosszú Szentháromság-utcán tul 
még vagy félóráig kellet t gvalogolniok és cammog-
niok a feneketlen sárban'. Közlekedési eszközről .még 
akkor szó sem volt. Az első „f iakker" 1854-ben. készült 
el az öreg Molnár Antal nyerges műhelyében. „Omni-
busz" pedig csak 1857-ben indult valamelyik szállo-
dából a pályaházig. 

A városban mindenütt nyí l t á rkok voltak az 
akkoriban „divatos" hideglelés alapos terjesztésére. A 
nagvpiacon é s a búzapiacon (a mostani D u g o n i c s ^ 
helyén) hináros mély árkok keresztezték egymást-
Innen magya rázha tó ® gyakori kolera- é s pestisjár-
vány. A mai . .korzón" két oldalt négy-négy szál palló* 
deszkából állt a gya log j á rda 1859-ig, amikor Gcunpcj* 
polgármester téglával k i raka t ta és gesztenyefákat ül-
tetett a j á rda mellé. A mostani platánfák Kállay Albert 
kegyelmes ur jóvoltából é s finom ízléséből kerültek a 

korzóra. A Kárász-utca rőzsekötegekkel volt még 
kor „krflaszterozva", míg a lacikonyha (ez a mostani 
„városi bérház" helyén volt) é s a jelenlegi Tóth Péter ' 
féle füszerüzlet között i útvonalon1 eső után akkor* 
pocsolya támadt , h o g v az üzletajtók elé tölgyfa-pal'1^ 
csokat kellett rakni, nehogy a sár befolyjon: A F e k e ^ 
sas-utcában még az 1879-iki árvíz előtt is fűzfavessző* 
bői volt a „kövezet". Csak igy bírtak a kocsik, tovább* 
Tóth Csurzó Mihály, Nóvé Miska. Gavallér Fe rkó é S 

más hines nagyfuvarosok hosszú „hűhajozássa'l" 
resztül haladni. 

A Budai-országut elnevezést Kossuth .Lajos 90 '£ 
születésnapja alkalmából változtat ta át Kossuth Lai^ 
sugárutra ia ha tóság. Ot t . ahol most a Jégszeszg>'^ 
van, volt az úgynevezet t kapu, ahol a kívülről 
fuvarosoknak a v á m o t kellett lefizetniök. Azon tul. K" 
vetkeztek az epreskertek, honnan zsákszámra szed t L ' 
az eperfaleveleket se lyembogár tenyésztés céljaira * 
emberek. A ker teknél e sős időben agy ig lementek > 
kocsik é s „hévér"-rel kellett őket kiemelni. 
minden kocsin ott volt a s ró f ra já ró „hévér". 

Rókus városrésznek a ¡Hétpacsirtán kívül & * 
egy másik nevezetessége is volt. Az úgynevezet t 
sósfürdő. Körülbelül azon a t á jon , ahol' m o s t a 
ner-tér van. (Ez is parkírozott helv vodt és a bfib» 
kegyet lensége fosztot ta meg díszétől.) A f ü r ^ P t . , 
nyolc-tíz kabin volt, kényelmes fakáddal fölszerei 
a z e rős sziksós tartalmú víziét ugv melegítették a v ^ 
dégek részére. Kiss Márton volt a gazdá ja , míg n£ tt 
pusztította a z árvíz . Az öreg később korcsmáros 
a Kossuth Lajos-sugárutort. . 
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A Hótpaesirrán ikiviil voltak még esyéb k¡rán-
dul óhel vek is Szegeden. így a 18-ik század eledén — 
mint Dugonics András írja könyvében — Felsőváros 
szélén, közel a körtöltéshez, a régi. árviz előtti szesz-
Xyúr mellett egy fűz- és nyárfákból álló liget volt, me-
lyet Etelka-erdőnek neveztek. Néhány évtizedre ter-
jedt az élete, kipusztult. A múlt század-ötvenes évei-
ben, keletkezett a Bruckner-kert. hol vasár naponkint 
zajos táncmulatságok voltak. Icle járt az egész Alsó-
város fiatalsága. Rókuson a Frimli-ker\t. a Kálvária-
utcában' a Korda-kert, a városon kívül a Rendezőnél 
az alvégt liget és a mai Csongrádi-sugárut végétől kö-
rülbelül. egy órányira a Makkos-erdő, mellette a Nyar-
Sali-erdő, továbbá az ujszegedi népkert, aminek í m 
Erzsébet-ligét a neve. Mindenütt nagy népraulatságok 
voltak vasár- és ünnepnap délutánokon. A felsővárosi 
Pille- és Gedó-kert csak árviz után keletkezett. 

Ezek között ia Makkos-erdő volt a legkelleme-
sebb és leglátogatottabb hely. Mintegy ötven méteres 
fedett tánchelye s ezenkívül nagv vendéglő-épülete 
volt, tágas szobákkal és terrasszal. Ebéd után valósa-
Kos búcsújárás indult ki a városból. A búzaföldek kö-
zött vezető ihosszu kocsiút tarkállott a festői szépségű 
és mindamellett szerény és egyszerű öltczékü magyar 
leányoktól és legényektől és egyéb városi emberektől. 
Két zenekar is játszott az erdőben. Az egyik a tánc-
helyen, a másik a vendéglő előtt. ¡Hangos volt a szép 
iombos, páfrányos, óriásfüves erdő a muzsikaszótól, 
faltól é s a feHelrikoltó jókedvtől. És é r d e k e s ' . . . Az 
lfiu szivek érzése ki-kicsalt a főhelyről egy-egy párt 
a mellékutakra s ott ábrándozva, a jövő tervét szövö-
getve járt az örök szerelem . . . 

Az erdő mellett volt egy másik erdő. Ezt — mint 
e 'nlitém — Nyargoli-erdőnek nevezték. Szép. fiatal 
akácok virultak és lombosodtak benne, az -utjai szabá-
'vosa-k és szépek voltak, -kellemes séta helyül szolgál-
ok. Ide jártak a diákok tanulni. Különösen az érettsé-
gre készülő ifjak keresték föl a -hűs, csendes ligetet, 
é l v b e n bájos zenét nyújtott a sárgarigó és a vad-
galamb. ' 
, A -Makkos-erdő főbejárata mellett volt egy nagy 
^ereszt. Szomorú gyermeki ragédiát takart ez az egy-
szerű jelvény. Sötét családi regényt, melynek áldozata 
? [ az 5-ik gimnázista. fiit. Az intézet igazgatósága 
«Ulttatta emlékére a keresztet ott. ahol öngyilkos lett . 

Sck szépet lehetne fölemlíteni a magyar lányok 
s legények öltözetéről is. Fölösleges . . . Csak szomo-

rúság fogná el az embert, aki szereti a nemzeti szo-
J J J és érzést. A bokáig érő vasalt szoknyák, az ido-
m á t érvényesítő magyar réklik, a lelógó színes «'s 
zéles hajfonó-szalagok, a feszes magvar-nadrágok és 

^°rdován csizmák kora lejárt. Ma csak a szájunkkal 
Vaevünk magyarok. 

(Folyt. Icöv.) 

Szerkesztői üzenetek. 
Kéziratok szerkesztőségünkbe (Szeged, Vásárhelyi-sugárut 2. 

vagy Budapest, V., Deák-tér 1., II.) küldendők. Kéziratokat nem 
küldünk vissza. Névtelen levelekre nem válaszolunk. 

P. Gy. ígéretes elindulás. Dolgozzék szorgalmasan. Egye-
lőre persze tíz íróasztalfióknak. sz. N. J. Ujabb kéziratait r.em 
kaptuk meg. K. Gy. Sok lendület, érzés — kevés kifejező mű-
vészet. Zs. K. Legnagyobb sajnálatunkra nem közölhetjük néhány 
rosszul sikerült strófa miatt. Si . Zs. Alcg kiforratlan a stilusa. 
Olvasson és irjon minél többet B. V. Beígért küldeményeiket 
hiába vártuk, ügy látszik még mindig szükség van papirra. Be-
küldött vers már majdnem közölheti) Tavaszi este. A termé-
szetben szebb, mint a novellában. 

Főszerkesztő KOLOSVÁRY-BORCSA MIHÁLY. 
Felelős szerkesziő: FETTER GYULA. 
Felelős kiadó: CSANÁDY GYÜRGY. 

Budapesti szerkesztőség és kiadóhivatal; IV. Deák-tér 1., II. e. 

Színházi heti műsor . 
Hátfő: Hazudik a muzsikaszó, operett. 
Kledd: Hazudik a muzsikaszú, operett. 
Szerda: Az ördög^utíáték. 
Csütörtük, előszői^^Bxwrd t puradicsom, vigjáték. 
Péntek: Elveszett paradicsom, vígjáték. 
Szombat: Pillangó kisasszony, opera. 
Vasárnap délután: A kis Gr izeit, operett. 
Vasárnap este: Hazudik a muzsikaszó, operett. 

Í3l 
A menekültek gyermekeinek nyaraitatása. 

C s o n k a f T l a g y a r o r s z d g 
— E g é s z m a g y a r e r s z á g — 

I 

,m o r s z á g 
e n y o r s z á g ! 

,.l<)2etce tájékozódás céljából felhívom az érdekelt szü-
hogy a nyaraltatáara küldeni szándékolt gyerme-

^ , a vezetésem alatt álló szegedi menekültügyi ki-
(1 ' ^tségnél (VásárheJyi-isngámt 2. szám, Kelet-magyar-
% S/'Ulf' -Főiskola-i Hallgatók Internátus épületében) 
W?'> 0 n -bejelentem szíveskedjenek. A kéhőhb je-
^'^•zők nem vétetnek figyelembe. Ez az összeirás elsö-
,.s >a" a vagon la kők és tömegtreállásokon n-fllíelyezett 
ju, a °k gyermekeire vonatkozik, erre vonatkozó óha-
(: * «zonhan a városban már -ta'káv-sal biró menekült 
I .^«iselők ¡« bejelenthetik. Szeged, 1923. évi májú* hó 

'"'• I'ietsch Sándor, « kirendeltség vezetője. 

KORZÓMOZI / 
Telefon: igazg. 455. pénztár 11—85^ j \ ^ 

Május 18—21-ig, hítfőn és kedden: 
w m r • P-

w 5, héti szenzációja. 
Amerikai életkép 6 felvonásban. 

A főszerepben: miSS DOUPONT. Azonkívül: 
Sziv rejtelmei. A T t l g 

Szerdán és cs&törtOkön: 

India rejtelmei 
Exotikus film 6 felv. A Hindu síremlék főszereplőivel. 

Pénteken, szombaton és vasárnap; 

S n g á r k a , 
Filmjáték 5 felvonásban. 

Lóih Ha, Vándory Gusztáv a főszerepben. 

Előadások hétköznap >/«5, V«7 és >/«9, 
vasár- él ünnepnap 3, V«5, 6, »/»8 és 0 ó. 
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